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�
�
Tél:�
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�
Fax:�
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-	Aux Administrations des Etats Membres de l’Union et aux Membres du Secteur UIT-T participant aux travaux de la Commission d’études 9�
�



�
Objet:�
Réunion des Groupes de travail 1/9 et 2/9�Madrid, 18-20 novembre 1997�
�



�



Monsieur,


1	À la demande du Président de la Commission d'études 9 j'ai l'honneur de vous informer que les réunions du Groupe de travail 1/9 (Distribution secondaire des services télévisuels et connexes) et du Groupe de travail 2/9 (Transport des signaux télévisuels dans le réseau de base) aura lieu à l'invitation de "Retevision" à Madrid, Espagne, du 18 au 20 novembre 1997 inclus.





Une réunion conjointe des deux Groupes de travail s'ouvrira à 9 h 30 le premier jour. Elle se tiendra à l'adresse ci-dessous: 		�							Hôtel Cuzco�							Paseo de la Castellana 133�							28046 Madrid Espagne�							


Des renseignements pratiques communiqués par l'organisme hôte de la réunion figurent dans l'Annexe 3.


2	Les débats auront lieu dans une seule langue, selon les décisions prises conformément aux dispositions en vigueur.


3	Les projets d'ordre du jour établis par les Présidents des Groupe de travail 1/9 et 2/9 figurent aux Annexes 1 et 2 ci-après.


4	Conformément aux dispositions de la Recommandation A.1 de la CMNT (Genève, 1996), les contributions aux travaux de la Commission d'études doivent être transmises au Directeur du Bureau de la normalisation des télécommunications (TSB).


	a)	Les contributions reçues deux mois au moins avant le début de la réunion seront publiées et envoyées aux Administrations des Etats Membres de l'Union et aux Membres du Secteur UIT-T enregistrés dans cette Commission d'études.


�
	b)	Les contributions reçues par le Directeur moins de deux mois, mais au moins sept jours ouvrables avant le début de la réunion, seront publiées comme "contributions tardives", et ne seront distribuées en début de réunion qu'aux seuls participants présents. Par conséquent, ces contributions doivent parvenir au TSB le 6 novembre 1997 au plus tard.


En vue de résoudre toutes questions éventuelles au sujet des contributions, le nom de la personne à contacter à ce sujet, ses numéros de fax et de téléphone ainsi que son adresse de courrier électronique (e-mail) doivent figurer sur les contributions. Je vous prie donc de bien vouloir indiquer ces renseignements sur la page de couverture des contributions.


Je vous invite à présenter si possible les documents sous forme électronique. Pour obtenir des indications précises à ce sujet, veuillez vous référer à l'Annexe 2 de la Circulaire TSB 4 du 15 novembre 1996.


5	Afin de permettre au TSB de prendre les dispositions nécessaires concernant la documentation et l'organisation de la réunion, je vous saurais gré de bien vouloir me faire parvenir par lettre ou par fax (N° +41 22 730 5853) dès que possible, et au plus tard le 18 octobre 1997, la liste des personnes qui représenteront votre Administration, exploitation reconnue, organisme scientifique ou industriel, autre entité s'occupant de questions de télécommunication, ou organisation régionale et/ou internationale. Vous trouverez à l'Annexe 4 le formulaire de participation qu'il faudra remplir à raison d'un exemplaire par participant et joindre à la liste mentionnée ci-dessus.


Veuillez agréer, Monsieur, l'assurance de ma considération distinguée.


Th. Irmer�Directeur du Bureau de la�normalisation des télécommunications





Annexes:4


�
ANNEXE 1�(à la Lettre collective TSB 2/9)


Projet d'ordre du jour de la réunion du Groupe de travail 1/9�(Madrid, 18-20 novembre 1997)


1	Ouverture de la réunion - Discours de bienvenue





2	Adoption de l'ordre du jour





3	Détails pratiques et horaires des réunions





4	Examen des contributionss pour les projets de Recommandations:





	a)	J.isc:		Systèmes de transmission pour les systèmes de télévision par câble interactifs


	b)	J.ini:		Protocoles indépendants des réseaux pour les services interactifs


	c)	J.ivpn:		Canal d’interaction de radiodiffusion vidéo numérique par le RTPC/RNIS


	d)	J.mmds: 	Transmission de signaux numériques multiprogrammes par le MMDS	


	e)	J.si:			Information de service pour la radiodiffusion numérique dans les systèmes de 					télévision par câble





5	Examen d’autres contributions





6	Création de groupes de rédaction, si nécessaire





7	Attribution des contributions devant être examinées au sein du GT 1/9 ou de ses groupes de 	rédaction





8	Examen des contributions attribuées au GT 1/9





9	Examen des résultats des travaux des groupes de rédaction





10	Récapitulatif des Recommandations qui seront soumises à approbation, conformément aux 	dispositions de la Résolution 1, à la réunion de 16-20 mars 1998 de la Commission d'études





11	Divers





12	Clôture de la réunion





�
ANNEXE 2�(à la Lettre collective TSB 2/9)


Projet d'ordre du jour de la réunion du Groupe de travail 2/9�(Madrid, 18-20 novembre 1997)


1	Ouverture de la réunion - Discours de bienvenue





2	Adoption de l'ordre du jour





3	Détails pratiques et horaires des réunions





4	Examen des contributionss pour les projets de Recommandations:





	a)	J.tmp:	Transport de signaux MPEG-2 dans les réseaux PDH


	b)	J.tms:	Transport de signaux MPEG-2 dans les réseaux SDH





5	Examen d’autres contributions





6	Création de groupes de rédaction, si nécessaire





7	Attribution des contributions devant être examinées au sein du GT 2/9 ou de ses groupes de 	rédaction





8	Examen des contributions attribuées au GT 2/9





9	Examen des résultats des travaux des groupes de rédaction





10	Récapitulatif des Recommandations qui seront soumises à approbation, conformément aux 	dispositions de la Résolution 1, à la réunion de 16-20 mars 1998 de la Commission d'études





11	Divers





12	Clôture de la réunion





�
ANNEXE 3


(à la Lettre collective TSB 2/9)


Renseignements concernant les hôtels et autres informations pratiques à l'intention des participants aux réunions des Groupes de travail 1/9 et 2/9


1	Dates de la réunion�	18-20 novembre 1997.


2	Lieu de la réunion�


		Hôtel Cuzco�		Paseo de la Castellana, 133


		28046 Madrid


		Espagne


�
Tel:		+34 1 556 0600


Fax:	+34 1 556 0372


email:	hotelcuzco@mundivia.es�
�
3	Réservation  d'hôtel�


	Les participants à la réunion seront logés à l’hôtel Cuzco où ils bénéficieront des tarifs réduits spéciaux indiqués ci-dessous.  Il convient de faire les réservations directement auprès de l’hôtel en précisant qu’il s’agit de la réunion de l’UIT organisée par Retevision.  Les réservations peuvent être étendues sur une période allant du 17 au 21 novembre.





Prix des chambres�	Chambre simple avec petit-déjeuner :		15 120 pesetas + 7 % TVA par nuit�	Chambre double avec deux petits-déjeuners :	18 900 pesetas + 7 % TVA par nuit��	Si vous souhaitez la demi-pension (chambre et petit-déjeuner plus déjeuner ou dîner), veuillez en informer la personne responsable sur place (voir ci-dessous).  Si le nombre de participants intéressés est suffisant, un tarif spécial sera négocié avec l’hôtel.�


4	Personne à contacter sur place�


	Mme. Susana Rodriguez		Tel: +34 1 555 1710�	Retevision					Fax: +34 1 555 1920�								email: srodriguez@retevision.es


5	Climat au mois de novembre��	Madrid est à 660 mètres d’altitude.�	Température moyenne maximale : 13°C�	Température moyenne minimale :   5°C


6	Visa�


	Les délégués désireux de participer à la réunion doivent se renseigner quant à l'obligation d'être munis d'un visa d'entrée en Espagne.


�
UIT - TSB�
�
��ANNEXE 4�(à la lettre collective TSB 2/9)�
A retourner avant�le 18 Octobre 1997��TSB Fax: +41 22 730 58 53�
�



Réunion des Groupes de travail 1/9 et 2/9(Madrid, 18-20 novembre 1997)





Formule de participation  -  Registration Form  -  Formulario de inscripción








Je participe aux Groupes de travail suivants�
�
GT/WP 1�
GT/WP 2�
�
I participate in the following Working Parties�
�
�
�
�
Participo en los siguientes Grupos de Trabajo�
�
�
�
�



1.	M.  Mme  Mlle


	Mr.  Mrs.  Miss	________________________________________	___________________________________


	Sr.  Sra.  Srta.		(nom / family name / apellidos)		(prénom / first name / nombre)





2.�
Pays / Country / País�
�
________________________________________________________________�
�



3.�
�
Administration / Administración�
________________________________________________________________�
�



�
�
�
Chef de délégation�
�
�
Adjoint�
�
�
Délégué�
�
�
�
�
Head of delegation�
�
�
Deputy�
�
�
Delegate�
�
�
�
�
Jefe de delegación�
�
�
Suplente�
�
�
Delegado�
�



ou  -  or  -  o


�
�
�
�
�
�
�
Exploitation reconnue�
�
�
�
�
Recognized operating agency�
___________________________________________________________�
�
�
�
Empresa de explotación reconocida�
�
�



�
�
Organisme scientifique ou industriel�
�
�
�
�
Scientific or industrial organization�
___________________________________________________________�
�
�
�
Organismo científico o industrial�
�
�



�
�
Autre entité s'occupant des questions de télécommunication�
�
�
�
�
Other entity dealing with telecommunication matters�
________________________________________�
�
�
�
Otra entidad que se ocupe de cuestiones de telecomunicaciones�
�
�



�
�
Organisation régionale et/ou internationale�
�
�
�
�
Regional and/or International organization�
________________________________________________________�
�
�
�
Organización regional y/o internacional�
�
�



4.�
Adresse officielle�
�
______________________________________________________________________________�
�
�
Official address�
�
�
�
�
Dirección oficial�
�
______________________________________________________________________________�
�



�
TEL. (office)  __________________________��
�
FAX  _____________________________�
TX  _________________�
�
�
TEL. (private)  _________________________��
�
Email  _____________________________________________________�
�
�



5.	Adresse privée pendant la réunion	____________________________________


	Private address during the meeting		TEL.	_____________________


	Dirección privada durante la reunión	____________________________________





6.�
Je désire recevoir les documents en�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
I wish to receive the documents in�
�
Français�
�
�
English�
�
�
Español�
�
�
Deseo recibir los documentos en idioma�
�
�
�
�
�
�
�
�
�



	Signature / Firma   _________________________________		Date / Fecha__________________________





Réservé au TSB / For TSB use only / Para uso exclusivo de la TSB�
�



Franchise�
�
�
Section�
�
�
Casier�
�
�
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